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мағлаўматлардың сыр тутылғанының бирден бир 
себеби Қосекеев Оразалының репрессияға ушыраўы 
баслы себеби болған екен. Бул болып өткен тарийхый 
ўақыялар, бир мақалаға жайласпады, биз тийкарынан 
Әжинияздың бабаларына тоқтадық, олардан өнип өскен 
урпақлары көп екен, биз бул ҳаққында китабымызда 
жəриялаймыз деген үмиттемиз. 

Жуўмақлап айтқанда усындай өткен əсирдеги 
большевиклердиң надурыс алып барған сиясатының 
жəбирин жазықсыз инсанлар тартты, олардың 
шаңарағының тынышлығын, аўызбиршилигин бузды, 
руўхый,   зыянын   тийгизди.  Бул  репрессия   биринши  

гезекте жазықсыз саўатлы халыққа ҳадал хызмет етип 
атырған инсанлар ушын болса, екинши гезекте араб, 
парсы тилинде жазылған халқымыздың бай əдебий 
мийрасын, руўхый, мəдений қəдириятларын жоқ 
қылыўға қаратылды. Сол себептен бизиң бай əдебий 
мийрасымыз ҳəм мəдений мийрасларымыз сақланып 
қалынбады, бизге толық жетип келмеди. Бул 
мийраслардың сақланып қалыныўында тийкарынан 
жыраўлар, бақсылар, қыссаханлар ҳəм халықтың 
ишинен шыққын қатықулақ инсанлардың хызметлери 
оғада уллы ҳəм айрықша орынды ийелейди.  

Әдебиятлар 
1. Камалов Қ. Ел хызметинде. –Нөкис: «Қарақалпақстан», 1995. 445-б. 
2. Байниязов Қ. Қосықтың күши. – Нөкис: «Қарақалпақстан», 1977. 33-б. 
3. Қарақалпақстанның жаңа тарийхы. –Нөкис: «Қарақалпақстан», 2003. 244-б. 
РЕЗЮМЕ. Мақолада Ажиниёз Қўсибой ўғлининг келиб чиқиши ва ота-боболари бўйича тадқиқот натижалари акс етган. Бу 

тадқиқот ишлари қорақалпоқ адабиёти тарихида катта янгилик ҳисобланади. 
РЕЗЮМЕ. В статье отражены результаты исследования происхождения и предков сына Ажинияза Косибоя. Эти 

исследовательские работы являются большим новшеством в истории каракалпакской литературы. 
SUMMARY.  The article reflects the results of research on the origin and ancestors of the son of Ajiniyaz Kosiboy. These research 

works are a great innovation in the history of Karakalpak literature. 
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XIX ásir qaraqalpaq klassik ádebiyatınıń maqtanıshı, 

jarıq juldızı, ullı filosof, shayır, pedagog Ájiniyaz Qosıbay 
ulınıń tuwılǵanına 200 jıl tolıw merekesin belgilew 
Prezidentimiz Sh.M.Mirziyoyev baslaması menen 
Yuneskonıń xalıqaralıq yubileyler ótkeriw rejesine kiritiliwi 
hám Prezidentimizdiń 2024-jılı 16-iyuldegi “Belgili 
qaraqalpaq shayırı, oyshıl Ájiniyaz Qosıbay ulınıń 
tuwılǵanınıń 200 jıllıǵın keń belgilew haqqında”ǵı PQ-258-
sanlı qararı qabıl etilgen edi. Usı qararǵa tiykarlanıp 
Qaraqalpastan Respublikası Joqarǵı Keńesi, Qaraqalpastan 
Respublikası Ministrler Keńesi, Qaraqalpastan Respublikası 
Joqarı Bilimlendiriw, Ilim hám Innovaciyalar ministrligi, 
Túrk Akademiyası, Ózbekstan Respublikası Ilimler 
Akademiyası, Qaraqalpastan Bólimi, Qaraqalpaq gumanitar 
ilimler ilim izertlew institutı, Berdaq atındaǵı Nókis 
mámleketlik universiteti, Ájiniyaz atındaǵı Nókis 
mámleketlik pedagogikalıq institutı, Tashkent qalasında 
Alisher Nawayı atındaǵı Ózbek tili va adabiyoti 
universitetinde, Alisher Nawayı atındaǵı Mámleketlik 
Akademiyalıq úlken teatrda ulıwma aytqanda Ózbekstan 
hám Qaraqalpastan Respublikası kóleminde XIX ásir 
qaraqalpaq klassik shayırı Ájiniyaz Qosıbay ulınıń 
tuwılǵanına 200 jıllıǵına baylanıslı Respublikalıq hám 
Xalıqaralıq konferenciyalar ótkerildi. Bul konferenciyalarǵa 
Orta Aziya xalıqları menen birgelikte Túrkiy xalıqlarınıń 
belgili professor, akademikleri hám ózleriniń bayanatları 
menen qatnastı. Olardan Shain Majidovich Mustafaev 
(Túrk Akademiyasınıń prezidenti), Abdıldajan Akmataliev 
(Qırǵız Respublikası Milliy ilimler akademiyasınıń 
Sh.Aytmatov atındaǵı til hám ádebiyat institutı), Huseyn 
Yildirim (Túrkiya Xadji Bayram Vali universitetiniń 
professorı),  Mammedov Nizami Tagii oglu (Baku slavyan 
universiteti, Ázerbayjan milliy ilimler akademiyası Folklor 
Institutı ilimiy xızmetkeri), (PhD) Shábnám Mámmádli, 
(Muxammed Fizuliy atındaǵı qol jazbalar institutı ilimiy 
bóliminiń bas qánigesi), Názákát Mámmádli f.i.d. qatnastı.     
Sonıń menen birge Ájiniyaz atındaǵı Nókis mámleketlik 
pedagogikalıq institutında Ájiniyaz Qosıbay ulınıń muzeyi 
2024-jıl 15-noyabr kúni shólkemlestirildi. Ájiniyaz atındaǵı 
Nókis mámleketlik pedagogikalıq institutı rektorı Qadirov 
Quvondiq Aytbaevich, f.i.d., professor N.Mámmedov,  
Shábnám Mámmádli, f.i.d. N.Mámmádli, professor Huseyn 
Yildirim, ilimpaz A.Akmataliev sıyaqlı bir qatar ilimpazlar 

qatnasıqında Ájiniyaz Qosıbay ulınıń muzeyiniń saltanatlı 
ashılıw máresimi bolıp ótti.  

Bul ilimpazlar Túrkiy tilles xalıqlardıń sonday-aq, arab, 
parsı hám túrkiy tillerin tereń ózlestirgen shayır ekenligin 
atap ótken bolsa, qaraqalpaq poeziyasın janrlıq hám 
kórkemlik jaqtan bayıtıwı, tereń sawatqa iye bolıwı menen 
Xiywanıń Sherǵazı xan medreselerinde tálim alıwı menen 
baylanıslı ekenligin, shayırdıń XIX ásirdegi qaraqalpaq 
ádebiyatında tutqan ornın joqarı bahaladı.  

Qaraqalpaq xalqınıń klassik shayırı Ájiniyaz Qosıbay 
ulınıń tuwılǵanına 200 jıl tolıw múnásibeti menen shayır 
shıǵarmalarınıń túrk tilindegi toplamı Túrkiya 
Respublikasınıń Stanbul qalasında 2024-jıl baspadan shıqtı. 
Shayırdıń shıǵarmaları Túrk akademiyasınıń professorı, 
filologiya ilimleriniń doktorı Huseyin Yildirim tárepinen 
túrk tiline awdarılǵan, onda Ájiniyazdıń ádebiy 
miyraslarınıń túrkiy ádebiy estetikalıq oy dúnyasındaǵı 
tutqan ornı, dúnya xalıqlarınıń shayır shıǵarmalarına bolǵan 
itibarı hám ıqlası, qaraqalpaq jurtına bolǵan jıllı sezimler 
beriledi. Kitap ózine tán kompoziciyaǵa iye bolıp kiris 
sózde Huseyin Yildirimnıń qálemine tiyisli «HAJINIYAZ» 
(Ájiniyaz) atlı qosıq berilgen. Toplamda Ájiniyazdıń 
ómirbayanı, shayırlıq sheberligi haqqında maǵlıwmatlar 
keltirilgen hám qosıqlarına poetikalıq tallawlar islengen. 
Ájiniyaz shayırdıń 100 den ziyat dóretiwshilik miyrası túrk 
tiline awdarılıp, bul qosıqlar tematikalıq baǵdarları 
boyınsha toparlarǵa jiklep berilgen. Olar: «El-jurt 
haqqındaǵı qosıqları», «Watan saǵınıshı haqqındaǵı 
qosıqları», «Xoshlasıw hám sálem qosıqları», «Aqıl-násiyat 
qosıqları», «Ótkinshi dúnya haqqındaǵı qosıqları», 
«Ayralıq haqqındaǵı qosıqları», «Memuarlıq mazmundaǵı 
qosıqlar» hám «Aytıslar». Sonday-aq, Ájiniyaz qosıqlarınıń 
qaraqalpaq hám túrk tillerinde qatar beriliwi ilim 
izertlewshileriniń shayırdıń eki tildegi qosıqların 
salıstırmalı úyreniwi ushın imkaniyat jaratadı.  

Ázerbayjan milliy ilimler akademiyası Nizamiy 
Ganjawiy atındaǵı ádebiyat institutı tárepinen 2020-jılı 
Ájiniyaz Qosıbay ulı shıǵarmalarınıń toplamı ázerbayjan 
tilinde baspadan shıqtı. Ájiniyaz shıǵarmaları f.i.d. prof, 
N.Mámmedov Taǵısoy hám PhD doktor Sh.Mámmádli 
tárepinen ázerbayjan tiline awdarılǵan. Kitaptıń kirisiwinde 
Ájiniyazdıń ómir jolı, qosıqlarınıń ideya-tematikalıq janrı, 
poetikalıq ózgeshelikleri, obrazlar dúnyası, shayırdıń 
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ádebiy ortalıǵı, shıǵarmalarınıń toplanıwı hám baspadan 
jarıq kóriwi sıyaqlı máseleler sóz etilgen. Toplamda 
Ájiniyazdıń 50 den zıyat qosıqları tematikalıq toparlarǵa 
bólinip berilgen. Awdarmashılar Ájiniyazdıń «Demishler» 
shıǵarmasın toplamǵa shejire janrlıq ataması menen 
kiritken. Kitapta shayırdıń Bozataw poemasına da ayrıqsha 
orın berilgen. Toplamdı tayarlawshılar tárepinen Ájiniyaz 
poeziyasında ushırasatuǵın leksikalıq birlikler hám folklor-
etnografiyalıq terminlerdiń túsindirme sózligi dúzip 
shıǵılǵan. Kitap sońında Ájiniyaz shayır shıǵarmalarınıń 
izertleniwi qaraqalpaq, ózbek, túrkmen, ázerbayjan hám 
basqa xalıqlar alımlarınıń ilimiy miynetleri tiykarında 
keltiriliwi shayır shıǵarmalarınıń ıqlasbentleri hám 
izertlewshileri ushın úlken qolaylıqlar jaratadı. 

Búgingi kúni shayırdıń 200 jıllıq merekesi barlıq túrkiy 
tilles xalıqlarında bayram sıpatında belgilenbekte. Olar 
shayırdıń shıǵarmaların óz ana tillerinde oqıw imkaniyaına 
iye bolmaqta, Bunıń ayqın dálili sıpatında Ázerbayjan 
Respublikası Baku qalasında 2024-jılı baspadan shıǵarılǵan 
shayır shıǵarmalarınıń toplamın atap ótken orınlı. Ájiniyaz 
shayır shıǵarmaları filologiya ilimleriniń doktorı Názakát 
Mámmádli tárepinen ázerbayjan tiline awdarılǵan. Ilimpaz-
awdarmashınıń «Qaraqalpaq jurtınıń ullı shayırı Ájiniyaz» 
dep atalǵan maqalasında Ájiniyazdıń ómirbayanı hám 
dóretiwshilik jolı haqqında maǵlıwmatlar berilip, shayır 
qosıqlarınıń janrlıq hám kórkemlik ózgeshelikleri ilimiy 
kózqarastan tallanadı. Bul kitap 11 kompoziciyalıq 
bólimnen ibarat bolıp, hárbir bólimge tiyisli atamalar 
qoyılǵan. Ájiniyaz shayırdıń qosıqları janrlıq kózqrastan 
toparlarǵa ajıratılıp berilgen. Ilimpaz Názakát Mámmádli 
Ájiniyaz poeziyasın social-filosofiyalıq qosıqlar, 
táriyipnama, diywan, muhammes, alifnama, mushayralar, 
ashıqlıq qosıqlar, aytıs sıyaqlı janrlıq túrlerge ajıratadı. 

Kitaptıń sońında shayır shıǵarmalarındaǵı ayırım termin 
hám atamalardıń qaraqalpaqsha-ázerbayjansha túsindirme 
sózligi keltirilgen. Bul kitap Ájiniyaz shıǵarmalarınıń túrkiy 
tilles xalıqlar arasına ele de keńnen taralıwında ayrıqsha 
xızmet atqaradı.  

Eger Berdaqtı qaraqalpaqtıń eń ataqlı, ullı shayırı dep 
tanısaq, bunıń mánisi Berdaqtıń shıǵarmalarındaǵı xalıqlıq 
sociallıq mániniń tereńliginde jáne demokratizmnıń 
mashtablıǵında ekeni málim. Al, Ájiniyazdıń Watanshıllıǵı 
menen gumanistligi, shayırlıq mádeniyatındaǵı oqımıslılıq 
onı óz zamanlasları arasında ózgeshe bir tóbe etip kórsetip 
turadı. Ájiniyaz XIX ásir lirikasında novator shayır 
esaplanadı. Ol Shıǵıs dástúrlerin, qosıq formaların 
qaraqalpaq ádebiyatına engiziwi menen belgili. 

Ájiniyaz meshitte bilim alıp, keyin Xiywa qalasındaǵı 
mediresede kóp jıllar oqıp tálim alǵan. Bul medrese Oraylıq 
Aziyadaǵı eń úlken hám eń abroylı oqıw ornınıń biri 
bolǵan. Bul oqıw ornında diniy hám dúnyalıq bilimler, 
sonıń ishinde gumanitar pánler tariyx hám basqa da pánler 
oqıtılǵan. 

Átirek Gúrgen, Orenburg, qazaq jerleri, Shimkent, 
Samarqand, Miyan kól, Xiywa átirapların aralap,bul 
jerlerden óz tvorchestvosına hasıl marjanlar terdi hám ol 
ellerge óziniń kórkem ǵáziynesiniń jaqtı nurların tarattı. 
Ájiniyaz ádebiyat, til, filosofiya tariyx sıyaqlı gumanitar 
pánler menen bir qatarda, geografiya, esap islerine de 
qızıqqan. Shayır qosıqlarında gezlesetuǵın Iraq, Sham, 
Gurd, Texran, Xajar, Hindistan, Qıtay, Qazan hám basqa jer 
atamaları teginnen tilge alınbaǵan. Jumaqlap aytqanda, 
Ájiniyaz tek óz watanına ǵana emes, jaqın shıǵıstaǵı basqa 
xalıqlardıń arasında da eń belgili shayırlardıń  biri bolıw 
dárejesine erisken ullı shayır bolıp tariyxta qaldı.

Adebiyatlar 
1. O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2024 yil 16 iyuldagi “Atoqli qoraqalpoq shoiri va mutafakkiri Ajiniyoz Qo‘siboy o‘g‘li 

tavalludining 200 yilligini keng nishonlash to‘g‘risida”gi PQ-258-sonli qarori. 
2. XIX asir qaraqalpaq adebiyatinin kornekli wakili Ajiniyaz Qosibay ulinin 200 jilligina bagishlangan xaliq araliq ilimiy-teoriyaliq 

konferenciya materiallari. 
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Shuningdek, shoirning hayoti va ijodi haqida ayrim tadqiqotlar haqida batafsil to’xtab o’tilgan. 
РЕЗЮМЕ. В статье анализируется процесс изучения творчества Ажинияза Косибоя оглы сегодня в международном 

масштабе. Также подробно рассмотрены некоторые исследования о жизни и творчестве поэта. 
SUMMARY. The article analyzes the process of studying the work of Ajiniyaz Kosiboy Ogli today on an international scale. Also, 

some studies about the poet's life and work are discussed in detail. 
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Mámleketimizdiń keleshegi bolǵan jaslarımızdı hár 

tárepleme jetik, bilimli, intalı shaxs, kámil insan retinde 
tárbiyalaw máselesi búgingi kúnde ayrıqsha tárizde, 
zamanagóy usıllar tiykarında úyrenilmekte, olardıń barlıq 
huqıq hám erkinlikleri, múmkinshilik hám máplerin 
qorǵawda shólkemlestirilgen-huqıqıy tiykarlar zaman 
menen teń rawajlanıwlanıw jolında alıp barılmaqta. 
Óytkeni, aralıqtan oqıtıw, onlayn rejiminde úzliksiz 
islengen jaǵdayda jaslardıń bilim alıw huqıqın tálimde 
támiyinleniw Ózbekstannıń jaslarǵa berip atırǵan tálim-
tárbiya, ǵamxorlıq, itibardıń ámeliy ańlatpası bolıp tabıladı. 

Jaslarda ádebiyattanıwǵa bolǵan qızıǵıwshılıqtı arttırıw, 
kórkem ádebiyatlar menen jaqınnan tanısıw, erkin pikir 
júritiw, dúnya qarasın keńeytiw búgingi kúnniń áhmiyetli 
máselelerinen esaplanadı. Sózimizdiń dálili sıpatında 
Ózbekstan Respublikası Prezidentiniń 2024-jıl 16-iyuldaǵı 
«Belgili qaraqalpaq shayırı hám oyshılı Ajiniyaz Qosıbay 
ulı tuwılǵanınıń 200 jıllıǵın keńnen belgilew haqqında»ǵı 
PQ-258-sanlı qararın [1] keltirip ótiw orınlı. 

Ájiniyaz Qosıbay ulı óziniń bir-birinen bahalı 
shıǵarmaları menen XIX ásir qaraqalpaq klassik 

ádebiyatınıń rawajlanıwına keń imkaniyatlar jaratıp berdi. 
Shayırdıń hárbir qosıq qatarlarında tereń filosofiyalıq oy, 
ótkir qryal, jaslardıń ruwxiy sanasına kúshli tásir etiwshi 
milliy kolorit sezilip turadı. Búgingi rawajlangan dáwirde 
shayırdıń dóretiwshiligi hár túrli aspektte úyrenilip 
kelinbekte. Jumısımızda shayırdıń shıǵarmaların oqıtıwda 
innovacion texnologiyalardan paydalanıwdıń áhmiyeti 
haqqında aytıwdı orınlı taptıq.  

Leksikologiyalıq jaqtan alıp qaraǵanımızda 
«innovaciya» túsinigi inglis tilinen awdarmalaǵanımızda 
(innovacion) «jańalıq kirgiziw» degen mánisti ańlatadı. 
«Innovaciya» túsinigi mazmun jaǵınan anıq jaǵdaydı 
bildiredi. 

Innovaciya – belgili bir sistemanıń ishki dúzilisi. Bilim 
alıwshı jaslarda jańa ideya, norma, qaǵıydalardı jaratıw, 
basqa shaxslar tárepinen jaratılǵan aldınǵı ideyalar, norma 
qaǵıydalardı tábiyiy qabıl etiwge baylanıslı sıpatlar, 
kónlikpelerdi qáliplestiriw imkaniyatın jaratatuǵın bilimlen-
diriw. Innovaciyalıq bilimlendiriw procesinde qollanıla-
tuǵın texnologiyalar innovaciyalıq bilimlendiriw texnolo-
giyaları yamasa bilimlendiriw innovaciyaları dep ataladı. 


